
Rimaszombat, 1882. április 16. 16- szám.—v- rr Harmadik évfolyam.

Sserkesztöségrt iroda:
Ki Iliászom hat. Losonczi-utcza 24 
sz. a. Me intézendő a lap szel­
lemi részét érdeklő minden köz­

lemény és levelezés.

Beriuentetten levelek nem fo­
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Elólir.etési d íj:
Egész évre . . . .  4 frt.
Kél é v r e .......................2 frt. I
Negyed évre . . . . 1 frt.

Kgyee szám ára Ili kr.

■ ■ ■

V E G YES TARTALMÚ H ETILAP.
n i \ ■>i ; a  h í : t  v a s á k m i m í x

Kiadö-lilvatal :
K.-szombat. Losonezi-ntcza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom­
dájában. — Ide intézendők a 
kiadó-hivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilttér- és 

felszólamlások.

Hirdetési d íj:
Egy négy hasábos petit sor tér­

fogata ...................... fi kr.
Bélyegdíj : minden beiktatás 

után............................ 30 kr.

N vilttér:
Egy sor 20 kr.

Előfizetéseket elfogad. A „(lömör-Kishonl“ kiadó-lii\átül i Rimaszombat Losonezi-ntcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. —  Az előfizetések legezélszerübben posta­utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupáu a kiadó-hivatal vesz fel.
Törlesztési kölcsön.Sokan szólaltak fel, kivált az njabb időben, sokan írtak, hivatottak és nem hivatottak, majd komoly, figyelemre méltó csikkeket, majd többé- kevéshé szigorú bírálatokat, olykor-olykor e lapok hasábjain is — a v i d é k i  p é n z i n t é z e t e k r ő l ;  a tárgy fontossága meg is érdemli az általános érdeklődést, megérdemli, hogy vele komolyan fog­lalkozzunk; deliem tesz jót az ügynek, ki csak úgy könnvedén bánik el vele.Vannak nálunk is, kik a jelen pénzbőség, vagy inkább pénztorlódás korában, a fővárosi folyton szaporodó, részben országos hitelintézetek mellett, s az osztrák-magyar banknak magyarországi na­gyobb pénzműveleteivel szemben, inár szánilálgat- ják a vidéki pénzintézetek hátralevő napjait, s kö­zeledő bukásokat jövendőigetik: a „Gömör Kishont“ 1881. május 22. számában is meg vagyon Írva, hogy a vidéki pénzintézeteknek „ogy évtized alatt he kell adniok a kulcsot, addig is csak lézengeni fognak.“Es mi lenne eredménye, ha az ilv elméiké- «lések és prófétahisok hívőkre találnának? a bizal­mukban ok nélkül megingatott tőkepénzeseknek nagyobb mérvű felmondásait, a pénzintézetek ré­széről is, a törlesztéseknek nagyobb mérvű szor­galmazása követhetné, s a hívatlan próféta, nem a pénzintézeteknek okozná a nagyobb bajt s alkal­matlanságot.A megtakarított fillér épen úgy mint a na­gyobb töke, biztos, gyümölcsöző s kényelmes el­helyezést keres; nem csoda aztán, ha kivált olv időben, midőn az állampapíroknak magasabb árfo­lyamuk van, a nélkülözhető pénz jó részben a ta­karékpénztárak felé vonul, honnan tulajdonosaik, tőkeveszteség, |>er s ve szőni ség nélkül bármikor ismét hozzá juthatnak. Annyi tökéletesen igaz. hogy ma, a vidéki pénzintézetek, nem csak közvetítők a kölcsönadók és kölcsönvevók közt, de inig lelki- ismeretes és tapintatos vezetés mellett íőténvezői az ipar gazdászát fejlesztésének, ellen esetben köny- nven megrontóivá s megnyonioritóivá válhatnak.
T Á R C Z A .

Tavasz van m á r ...Tavasz van inár, tavasz újra. a réten; Kifakad a tarka virág oly szépen; Visszanyeri zöld levelét az a fa,Kék iholva, kikirics nő alatta.
wMegszólal a dalos madár az ágon. Enyhe szellő leheg át a világon. Átrepül a puszta halom völgy felett, Azt susogja: itt \an, itt a kikelet.Suttogásán kivirul a völgy, halom. Vadvirág nyit, íakad a domb oldalon, Amit elszórt, visszahozza, pótolja, tiyönge szirmát tavaszi nap csókolja.Visszaadja mit veszite a kebel,Visszaadja a kizöldült faleveiAzt a reményt, mit magának alkotott;

mFel vám ir ' i  elvish a bánatot.w %/Csalfa remény tova űzi a borút, Vidoran köt homlokunkra koszorút,K reménynek maga a szív boloudja. Koszorúja el nem hervad, azt mondja.Hisz, vakon hisz örömébe szavának, Fakadó rügy, csalogató sugárnak :A csalódás rajta sebet ha vágott.Átöleli bitével a világot.Bűvös-bájos szép kikelet, fény, dal, á r ! •lottód a bus táj mi esdve várta már, Az a rózsa hervatag bár. láttára Elfeledünk gondolni a halálra.

Nem leltet tagadni, hogy kivált a gründolási években, gyakran nagyon is csekély alaptőkével, csupán üzleti szempontból, sok pénzintézet alakult, melynél a takarékosság fejlesztése, az ipar ke­reskedelem emelése, a gazdászat gyámolitása s több cféle hangzatos szavak ezége alatt, az alapítók és részvényesek érdeke s a gazdag osztalékokra számítás vitték a főszerepet, s a közönség érdekét legföllebb annyiban vették figyelembe, mennyiben azt saját jól felfogott érdekeik is megkövetelték. De mi történnék, ha a vidéki takarékpénztárak, csak egy rövid évre szüntetnék be működésűket, kivált ha előbb kölcsöneiket mind behajtanák s a betéteket mind visszafizetnék; — bár sokkal több az adós és tőkepénzes, mint a részvényes, — nem tudom, sokan lennének-e kik örülnének, hogy meg­szabadultak a vidéki pénzintézetektől?!Azonban az is igaz, hogy midőn ma a v pénzintézetek Magyarországon csak takarékbetéte­ket közel harmadfélszáz millió forintot forgatnak, a törvényhozás is nagy mulasztást követett el, mi­dőn ezen olv fontos intézetekre eddig olv kevésv  C J cfigyelmet fordított; pedig mind a takarékbetevők, mind a kölcsönvevók érdeke nagyon megérdemelné a törvényhozás több figyelmét. Eddig nem sok hiba történt, mik történtek is, „egyesek bűnös visszaéléseire vezethetők vissza,“ melyek a legjobb törvények, s a legtökéletesebb szervezet mellett is megtörténhettek volna; de hogy jövőre se történjék baj, szükséges lenne annak lehetőségét is minél szükebb korlátok közé szorítani.De sok vád éri egyszer-másszor a vidéki pénz­intézeteket azon oldalról is, a honnan legkevésbé érdemelnék. A „Gömöri Közlöny“ ben már 1877. szept. fi. írták, hogy „romboló hatásait a pénzinté­zeteknek nem lehet soká csendesen szemlélni.“ S ezt Rimaszombatban írták, hol a két pénzintézet versenyez egymással a humanitásban, s a szedett kamatoknak a körülmények szerint lehető leszálli- tásánál, mindig az első sorban van a vidéki pénz­intézetek között.A majdnem korlátlan á l t a l á n o s  v á l t ó -

Borsody Béla.

Zivatar után.Hagyjuk a czivakodnst! Cgvis eső után köpönyeg. Fait aecomplic, „Streusand d rauf.“ Nem segít rajtunk, ha már extra dominium keressük az igazságot(?!); jobb, ha — nem ugyan muzulmani fatalislicus lemondással, de keresz­tyéni megnyugvással, bölcs előre látással napirendre télünk, a fölött okoskodván, hogy a különben csak formailag vál­tozott viszonyok közt, mit tegyünk megyénk érdekében?Távolról sem gondolhat a tárczairó arra, hogy a teen­dőket regisztrálja; de kénytelen kijelenteni, hogy a lefolyt kanapé-por miatt nem szabad egyetlen hajszálunknak (az a', hogy: hajunk egyetlen szálának) sem megúszüluie.Napi rendre tehát! Lám. mégis derék fiatalságunk van nekünk. Oda se neki a bajnak, — elmegy mindjárt a k á r I á t ó b a.I'gy tudjuk, hogy rozsnyói testvéreink tárt karokkal fogadták s bundára ültettek. Helyesen. Különben — meg­súgjuk a nélkül, hogy indiserétek akarnánk lenni — ifjúink is é|»eu azt a e/.élt tűzték ki maguknak, hogy a két város érdekeit ú g y  óhajtanák összefűzni, hogy az által megint csak az a mi „önző“ városunk nyerue.Csakugyan nem találunk más expedienst az érdekkö­zösség biztosítására, mint azt, mely a rómaiak és a sabinok közt a fegyvert hüvelybe szorította. Várjuk tehát a „revi- sitet“ a gazdasági bálon, mely csakugyan a t e s t v é r i e s ­s ég  ünnepének Ígérkezik. Az alliance ekkor megköthető annyival inkább, mert a Kaszino-jubileumokon itt is, ott is megjelent küldöttségek csupán az etiquette, az u d v a r i a s ­s á g  tényét képviselték, me y az ü g y  s z o l g á l a t á r a  teszi erőssé az elemeket.Ezt látni fogjuk egyébiránt ma a gazdasági kiállítá­son, mely előpostája azon reformoknak, minőket most már egész logikai rendben szándékozik az egyesület létrehozni. S ha ez — mint halljuk — csak amúgy liirteleu „heve­nyészett,“ mert nem sok ideje volt a gazdának a készü­lődésre, olybá vehető mégis, mint egy tartalmas könyv „elöljáró beszéde,“ vagy mint oly un czikksorozat, melynek „folytatása következik.“— Ha meg nem sérteném — épen kapóra szól igy

k é p e s s é g  is sok bajt okozott, inert nonicsak^a kölcsönhöz jutást, de az adósságcsinálást is nagyon megkönnyítette, — a hiba nem a pénzintézeteké ; de mi előbb talán ozélszerü lehetett volna, a váltóké­pességnek kivált rögtöni megszorítása, ma már beláthatlan zavarokat idézhetne elő; azonban ott, hol czélszerünek látszik, a váltótartozásoknak, bár nagyon is mérsékelt, de szabályszerű törlesztése nagyon mérsékelné a káros hatást is.Kivált a gazda, saját megromlása nélkül, csak olcsó, kényelmes s legalább hosszú időre feimond- hatlan kölcsönnek veheti hasznát. A föld a befek-• • w • * f  *tetőseket csak több év alatt fizeti vissza. Ámde azért a földbirtoknak se legyen, a rajta levő teher örökös járuléka s idővel valódi átka, a jelzálogos adósságoknál épen úgy óhajtandó a mérsékelt, de folytonos törlesztési kötelezettség.Sót miért nem fogadhatnák el a vidéki pénzinté­zetek is a törlesztési rendszert? nem lenne-e üdvös 10— 15—20 évre kiszámított törlesztéssel szervez­ni kölcsönöket, például egyelőre a tartaléktőkének s az alaptőke harmadának erejéig? A felvetett kér­dés talán megérdemli a figyelmet, önkénytelenül is megszoknánk nemcsak a takarékosságot, de a na­gyobb megtakarítást is.S épen nem osztom a „Gömör-Kishont“ 1881. decz. 18. számában megjelent, különben jeles ezikk írójának véleményét, mely szerint „határozottan káros az, hogy vidéki pénzintézetek jelzálogi köl­csönökkel foglalkoznak.“Ha alkalmat akarunk nyújtani a megtakarított tőkének kényelmes elhelyezése s gyümölcsöztetésé- re, nem lenne ozélszerü a vidéki pénzintézeteket, a legbiztosabb kikölcsönzési módtól megfosztani; mit csinálnának akkor a betett pénzekkel ? de a kölcsön ve vökre nézve sem lenne kellemes ésgazdaságos, ha igényeiket osak a fővárosi pénz­intézetekben elégíthetnék k i; azonban azon kell igyekeznünk, hogy az azok által nyújtott előnyöket lehetőleg megközelítsük; megjegyezve itt. hogy az ugyanazon pénzintézetnél jelzett külömbözó kamat­lábak (például az osztrák-magyar bankban a tör-
hozzám osfv atyafi — hullom, liogv marhavásár lesz hús-C t/ v  1 o*/vét után.Fölvilágosítottam őt.— í g y ? !  de éu buzácskámat is szeretném behozni,— Annak most nincs az ideje . . .Esz me társulásnál fogva eszembe jut, bogy az érdemes gazdasági egyesület őszi kiállítást is rendezhetne, talán egyidejűleg a megyei művészeti és régészeti kiállítással.Szép lenne a művészet múzsája mellett látni az „arató szüzet“ . . . .  Idealismus és Materialismus karöltve !Nincs benne lehetetlenség. A művészeti kiállításnak úgy is egyik czélja: a jövőben megalkotandó m e g y e i  mú­z e u m n a k  tervezetét előkészíteni. Olyan szépen köthetjük hozzá egyik szállal a m e g y e i  á l l a n d ó  g a z d a s á g  c s a r n o k  e s z m é j é t . . .— Eh,  mit?!  Ez csak olyan tárczairói phantasmagoria,— Hátha az árvevésre került hamis ékszerek, elavult holmik közt találkozhatik mégis egv „igazi kö“ ! . .Valóban, az ember ma és holnap azt sem tudja hány felé szakadjon? (iazdasági kiállítás, gazdák közebédje, vö­röskereszt-egyesület, gazdabál, művészeti kiállítás bizottsá­gának gyű lése .., mind egymásnak adja a kilincset. Nyis­sunk be ide is, amoda is, meg einide is, meg nem bánjuk.A gazdasági kiállításon a sok szép állat bizonyságot tesz arról, hogy nemzeti vagyonunk jó részét az állatte­nyésztésben keressük; a gépek arra utalnak, hogy kíméljük az emberi erét és az időt, hogy olcsóbb termelés mellett nagyobb haszonnal dolgozzunk. A közebéd bizonyosan a jó siker vig áldomása lesz. S ha a vöröskereszt egyesület a nemesen érző női szivek fórumához appellál, megnyeri pő­rét s lobot vethet az esti „gazdabálban“ ama — lelkesedés, melylyel a szenvedők arczárói a könyet letörölni igyek­szünk. Alig pihenjük ki a fáradalmakat, már a művészet és régészet pártfogói közé kell sorakoznunk, hogy diadalra juttassuk az eszmét, mely megyénk culturális viszonyairólez irányban is a nemzet elismerését van hivatva kiérdemelni.

%>No s ?  ha ily kérdések megoldásával foglalkozunk, nem többet használunk Gömörvármegyének, mintha felleget kergetünk és czi vakod link a fölött: „ki a legény a csár­dában ?* —br—



lesztésen kívül 6, f>7s, f>7«) csak a módszerre néz­ve térnek <4 egymástól, míg lényegileg a legpon­tosabb kiszámítás szerint ugyanazonosak ; a külöm- bözó kamatlábat, a törlesztés kiilömbözö (32, 38Va, 407* év) időtartama s a kölcsönvételkor készpénz helyett kapott más-más nemű (5, 4 1*, 4 százalé­kos) záloglevelek kiilömbözö árfolyama teljesen ki­egyenlíti.A gömörmegvei nép- és iparbank igazgatósá­ga, az eddig szokásban volt jelzálogkölcsönöket is meghagyva, a közelebbi közgyűlés ele egy 7°0 kamat, 1°0 törlesztés s igy összesen 8°,» évi fize­tés mellett 21) é v  a l a t t  t ö r l e s z t ő  n d ö j e l z á l o g o s  k ö I e s ö n tervezetét fogja be­nyújtani, melynél a kölcsönvevő mindig készpénzt kapna. A kölesönvevők számára felhagyatnék a jog, hogy a kapott törlesztési táblázat szerint egy­szerre két vagy több részletet is fizethessenek, sőt, kivált a kamatláb netaláni leszállása esetére az egész hátralevő tartozást is kifizethessék vagy con- vertálhassák.A hét bő esztendőt könnven követhetik szűk esztendők, s talán előny lenne a kölcsönt igénylő földbirtokosokra, ha alkalmat nyújtanánk arra, hogy a pénzbő évek előnyeit javukra használhassák föl.Minthogy azonban a népbank alapszabályig csak bi/onvos évekre alakult, fenntartaná ugyan az egylet esetleges feloszlása esetére a felmondás jo­gát : de re in é n y I j ü k ezen fenntartott jog nagyon kevés nyugtalanságra adna okot a kölcsönvevőnek.Óhajtanánk, hogy a közönség, a benyújtandó tervet oly jóakarattal fogadja, milyen önzetlen jó­vezeti az igazgatóságot annak beterjeszté-Baksay István.

hét; pénzünk pedig nincs ; már is elviselhetlenek az adók, — költekezéseinkben nem terjeszkedhetünk; hagyjuk az újításokat boldogabb időkre stb. stb.Az élhctlenségnek, meg a közönyösségnek argumen­tumai ezek.A fényüzesi, inproductiv kiadások megtűrik az ily Iamentatiókat, de nem azok, melyek tetemes jövedelmet nyújtó vállalatokba fektettetnek.Itt ilv vállalattal állunk szemközt.E tekintetben utalok az e tálgyban korábban közzé­tett ezikkemre, melyben kimutattam, bogy a 20 frton alóli kisebb polg. perek elbírálásának hiányából származó bélyeg- fogyasztási kevesblctnek összege járáson kint több ezer lo-riutra rúg.

akaratsénél.
A Ijpgatell-eljárás kérdéséhez.(Vége.)Hát én a rnondoitak feletti elmélkedéseimben kővet­kező eredményre jutottam, illetve, következő intézkedést látnék szükségesnek:A k. járásbíróságok intézményének érintetlenül ha­gyása. de hatás- és illetékességi körének némi megszorí­tása mellett. — vagy e nélkül is — hatalmas császárvágá- sokal eszközölnék a mostani, úgynevezett közigazgatási járá­sokon. Az eddigi egy-egv szolgabiroi járásból 4—6 szolga- bírói kerület alkotnék: az ily kerület élére aztán egy, a kerület központján lakni kötelezett kerületi bírót (szolgabirót) állítanék, — mellé adva egv Írnokot.E kerületi tisztviselők, a mostani szolgabirák cselek­vési körébe utalt teendőkön k í v ü l  ellátnák azou funetiókat is. melyeknek intézése most a kör- és községi jegyzőkre van bízva. Ekként a kör- s községi jegyzőséget beolvaszta­nám a kerületi bíróságba.He ilv berendezés mellett elvonnám a községi elől-cjáróktól a bagatell törvénybeli reájuk bízott bíráskodást is. s azt a kerületi bíróra ruháznám. I gy szintén ezeket bíz­nám meg a kihágásokról szálló 1879-ik évi 40. t. czikkben elősorolt mindennemű, tehát azon kihágások feletti bírás­kodással is, melyeket az 1880. évi 37. t. ez. a k. járásbí­róságok hatáskörébe utal.Ez által vége vetetnék azon anomáliának, mely sze­rint. az ugyanazon egv törvényben kiirt kihágások bizonyos nemeiben csak a járásbjró-, inasokban meg csak a közigaz­gatási szolga bíró járhatván el, a törvényben járat lau nagy közönség nem tudhatja, hova forduljon panaszával.Ezen tervezet a deczentralisatio elvére van állapítva, s fő ezéija az. hogy az általános adminisztraezio legtöbb ágában lehető közelben találja a társadalom minden tagja ama hatósági közeget, mely arra van hivatva, hogy a szó­vagy Írásbeli különnemű panaszokat átvegye, azokra nézve gyorsan s közvetlenül a hely szilién intézkedjék s igy a gyors-, alapos- és a mi a fődolog: elmaradhatatlan eljárá­sával a törvényeknek hatályt s tiszteletet szerezzen,Általános a panasz, hogy az évenként nyaláb számra hozott s kiadott törvények végrebajtatlanul maradnak.A panasz alapos, — de gyökeres, mélyreható, s külö­nben a megyei alsóbb fokú adminisztraezio körében szük­séges reformok életbe léptetése nélkül a helyzeten javítani bem lehet. A „kegyelet,“ „ősi hagyomány,“ „ősi intéz­mény “-féle hangzatos szavakat ki kell küszöbölnünk gya­korlati életünk szótárából.ilaJloiu a bangót. — a nálunk kimaradhatatlan ellen­vetést. jueJy a/1 mondja: hogy e javaslat a megyei s köz­ségi hivatalok ossBeolvasztását ezélozza, s mint ilyen sérti a községek önkormányzati jogát, — s e  szempontból is kivihetetlen.De ez cnak hang! Ha a javasolt kerületi bíróság a körjegyzőséget abszorbeálná, ez által a községek autooo- iniája még esik ueiu is érintetnék; hiszen a körjegyző csak névleg községi fuuctiójábao megyei- illetve járási- sót mi több, állami közeg. Kiterjedt munka-körét 99/100-ad részben az áilaui érdekében kibocsátott rendeletek végre­hajtása tölti ki. Az őt fizető községek közügyeinek intézé­sébe alig hdv be, — arra nincs is ideje.Hajlóm azt is: bogy a szolgabiró leszáll vén a nép közé hivatalos tekintélyén érzékeny hiba ültetnék. — No. már éli ezt nem hihetem! A néppeii közvetlen érintkezés, komoly, illeuies magaviselet mellett, hatásában lefelé jóté­kony lőhet n nélkül, hogy a társadalmi ranglokozatok ma- gasabliján állónak -értékét devalválná, s szellemi és erkölcsi lóién vét sértené.m Igy, amint van. a szolgaimét nem tarthatom egyéb­nek. mint a megyei s állami magasabb hivatalok expedito-rának. Hivatalán keresztül szállíttatnak a rendeletek a kör-

••jegyzőkhöz. Ónálló cselekvősége majdnem egyenlő a O-val. Mint ilyen, liasonlit az ötödik kerékhez, — nélkülözhető; inig a javaslatom szerint szervezendő állásában, szavakban kimagyarázbatatlau jótékony hatást gyakorolhatna a szám- nélküli köz- és magán viszonyok minden nemeire.De, — folytatják némelyek, s talán sokan az ellen­vetéseket, — njitásokat életbeléptéim pénz nélkül ueiu le:

Nem is említve tehát a magán hitelnek ilyes újítás által kilátásba helyezett, sőt biztos fellendülését; nem az ebből kiáradé hasznot, és a közállapotoknak sok irányijain javulását, — maga azon körülmény, hogy a netaláni kiadási többlet sokszorosan fedeztetnék a javasolt intézmény orgá­numainak működése folytán ellőadando bélyegjövedelemhól, — leront minden pénzügyi ellenvetést.Mondanom sem kell. hogy a most szolgálatban álló körjegyzők, deíinitió jellegű javadalmazásaikban megrövidit- hetók nem lévén. — a kerületi bírák mellett, mint azok írnokai, vagy a mennyiben egyik- vagy másiknak jogi qua- liíieatiéja megengedi, mint segédek alkalmaztathatnának: s idők folytán, elhalálozás, vagy egyéb események által megfogyván, számuk a kerületi bírák számaránya szerint állapíttathatnék meg.Részletesebb leírás s indokolás e ezikk keretét meg­haladná. Hezárom azt azon kijelentétsel, hogy nem annyira eszmecserét provocálni. mint inkább az volt szándékomban, hogv a „Gömör-Kishont“ olvasóinak íigveluiót olv hiáuvokra
^  j  t w i »  •vezessem, melyek mindnyájunk által érezhető, de pótlásuk felett kevesen gondolkoznak.

Felfolyaniodás.(.\ székhely kőn lésében.)Tekintetes megyei alispáni hivatal!A folyó óv márczius 28-án Pelsiiczön tartott közgvii- lés azon határozatát, mely szerint (iömör-Kishontmegye ál­landó székhelyéül Rimaszombat városa inegállapittatott. Gömörmegye — mindig gondosan őrzött jogaira és lakos­ságának a közigazgatás által érintett érdekeire sérelmesnek találtatván, az ellen u 25 szótöbbséggel leszavazott kisebb­ség nevében azonnal a határozat kimondása után felfolya- modásunkat bejelentvén, azt következőkben indokoljuk :Gümör-Kishontmegvének 18<)2-ik évben bekövetkezett egyesülése mindkét megye beleegyezésével létrejött 'oly conventió alapján történt, mely a közigazgatás és törvény­kezés központjára nézve szabatosan intézkedett.Ezen szerződésszerű viszony mindenkor sértetlenül fentartatott és csak az abszolút kormányzás időszakábanVszenvedett változást, midőn a tényleges hatalom a közigaz­gatás központját Rimaszombatba tette át.Az alkotmány helyreállítása s a megyei élet uj fel­éledése idejében az alapegyezmény szerinti állapot visszaál­líttatott s a megyének az 1870. 42. t. ez. rendeletéhez■ jképest, az 1871-ik évben történt szervezkedése alkalmával, az ide • .  alatt csatolt — annak idejében felterjesztett és felsőbb íóváhagvást nyert határozata szerint megvei állandó
C» J  *székhelyül P e l  síi ez  [városa azzal jelöltetett ki, hogy a közgyűlések is mindenkor ott tartassanak.1873-ik évben fölvt tárgyalások alkalmával Gömör-* O  bmegye azon javaslatba, hogy a tisztviselők kényelmesebb elhelyezése tekintetéből a közigazgatási központ Rimaszom­batba tétessék, belenyugodott ugvan, azonban azon feltétel• i 1 c * »alatt, hogy a közgyűlések mindenkor Pelsüczöu tartassanak.Ezen tényállás szerint Gömör-Kishontmegyének — ujabbi egyezmény szerinti tényleges közigazgatási székhelye vau s a közgyűlések Pelsiiczön tartatnak.A megve székhelye feletti discussio és változtatások természeténél fogva soha szavazás tárgyát nem képezték, hanem barátságosan egyeulittettek ki.A nagymélt. m. kir. belügyminisztérium folvó évi 1894. szám alatt kelt rendelete alapján a székhely kérdése tárgyalás alá vétetvén, az állandó választmány véleménye- zésében a megye sajátságos viszonyait s a békés megoldást szem előtt tartván, a jelenlegi 1873. óta tényleg lót ízű sa megye által megváltoztatni nem kért állapot további föntar- tásút hozta javaslatba, a közgyűlés azonban az állandó vá­lasztmány indokolt s a kérdés békés megoldását ezélzó ja­vaslatát méltányló figyelembe nem ve vén. a kérdés szava-* » •zás általi eldöntését a legnagyobb szívóssággal szorgalmaz­ta és 131 szavazat ellenében löö-tal, tehát 25 szótöbbség­gel az ügy el is döntetett. Mi az az ellen intézett felszólá­sunkban teljes joggal hivatkoztunk arra, hogy ezen ügy, mely a két megye közti régi és mindig fentartott egyez­ményen alapszik, sem a dolog természete, sem az eddigi gyakorlat szerint szavazás tárgyát nem képezheti és pedig annyival kevésbé, mivel józanon meg nem eng»Mlbető, hogy a lelett mennyiben óhajtja Gömörmegye szerződésszerű jo­gait Kishont ellenében leutaltam. Kishont adhassa — a sa­ját kényelmét tekintő tisztikar hozzájárulása által a inajori- zálásig szaporodott szavazatát, és mert nem engedhető, hogy a megyei összes lakosság érdekét oly közel érintő ezeu tontos ügyben — a megyebizottmány ujabbi szerve­zése Colvtáti 31 bizottmánvi tagot számláló Rimaszombat

• * ugyakoroljon döntő befolyást, a nép óhajtása pedig teljesen mellőztessék akkor, midőn egv élőbbéin esetben a magas kormány egy kevésbé lényeges kérdésben, tudniillik a Jolsva és Rőcze közti esetben, nemcsak a bizottmánvi tagok meg- kérdezését, de a nép megszavaztatasát is szükségesnek látta. A többség megszerzése 'csak a tisztviselői pressió és azon körülmény kifolyása, miszerint Rimaszombat városa közköltségen fogadott külön vonaton tömegesen vitette Pel- siiezre azon bizottmányi tagokat, kiknek legnagyobb része az alkotmány visszaállítása éta a közgyűlésekben soha de soha részt nem vett, — sót a többségi határozat megsza­vazásához két olyan egyén is hozzájárult, névszerint M ó- r á s z  Ágost és D u s z a  Lajos, kik sem a legtöbb adótíizető, sem a választott bizottsági, sem a szavazattal bíró tisztvise­lők közé nem tartoznak.A miniszteri leiratot illetőleg azon meggyőződésnek kell kifejezést adnunk, miszerint a nagy méltóságú in. kir. minisztérium — nem nyervén tüzetes felvilágosítást — ren­

deletében egészen tévesen indul ki azon feltevésből, mintha a gyűlések majd Pelsiiczön majd Ri mászom hatban tartat­nának s mintha a közigazgatásnak rendes székhelye nem is lenne, hanem — a levéltárral terhelve — időnként ván- dormeneíeket tartam kénvtelenittetnék a megye!A megyei közügyek ellátása tekintetében évek óta fennálló fentemlitett berendezés felett a megye kebeléből panasz nem emeltetett; — a tisztelt miniszteri rendeletben hangsúlyozott hátrányait a közigazgatásnak eddig a íclsobb szigorú ellenőrzés sem észlelte; — közigazgatási központ tettleg létezik. — a közgyűlések Pelsőczöu rendesen meg­tartatnak a nélkül, hogy a közigazgatás rendes folyamata akadályt szenvedne. — országos közintézkedés követelmé­nyei fenn nem forognak, tehát a tisztelt rendeletet indokló fontosabb ok nem is létezik.De a felsőbb rendeletben hangsúlyozott gazdálkodási szempontból támadható aggodalom is könnyű eloszlatást talál annak megfontolásában, hogy a pelsóczi megyeház fenntartása és a gyűlés tartásával összekötött utazási költ- ségek, — az utóbbi tiz évi számadások tanú.saga szerint, évenként 130 írtnál többet nem tevén, figyelemre méltó kiadásokat nem okoztak, — és hogy az eddigi tapasztalás szerinti csekély áldozatot latba vei ni nem lehet, hu arról
wvau szó, hogv a köziigvek iránti érdeklődés íeuutartassék( % * J  Vés mindinkább ébresztessék.Felesleges lenne behatón taglalni, hogy a megye leg-szélsőbb szélen találtató Rimaszombat természeti fekvésénélfogva alkalmas megyei központ nem lehet soha és hogyez időszerűit közigazgatási székhelyül szolgál az egyedüliazon kényszerhelyzet kifolyása melvet az ahsolutGmus te-*• » * *rumtett s mell vei a megye nem a köziigvek érdekében ha-

w tZ * v 7wnem az adott viszonyoknál fog.a számolt.Éhez járul, hogy a ri mászom buti megyeház vendég­lőből átópittetvén, felette szűk térre vau szorítva ; részben ismételve bedólléssel fenyegetett — a bizottmánvi összes tagok befogadására elég nagy. tehát közgyűlésekre alkal­mas teremmel nem bir, — mit az is bizonyít, hogy a gr. Andrássv Manó ur ő méltósága, mint főispán elnöklete alatt 1807-ben Rimaszombatba összehívott utolsó közgyűlést a megveházi terem szűk volta s kényelmetlen hozzáférőé-c *  •>tése miatt a „Rózsa*1 vendéglő nagytermében kellett meg­tartani ; s ezeu megyeháznak a szükségletnek megfelelő átalakítása nem lehetséges, tehát uj megyeház építése es ezerekre menő pénzáldozat kikerülhetetlen, már pedig nem hisszük, hogv akár a megve akár az ország olyan h Ivzet-
c  • o* ^  •’ _ •»ben legyen, hogy szükség nélkül építsen akkor egy uj me­gyeházat a midőn a megye jelenleg a gyűlési igényeknek teljesen megfelelő megyeházzal bir Pelsüczöu.Es ez esetben sem lenne a lő czél elérve, inert a székhely kérdésének végLges megoldása mellett természet­szerűen előtérbe lép a közigazgatás és törvénykezés nem pusztán a hatósági közegek előnyét néző központosítási czél, hanem főkóp a népre kiható azon közérdek, mely köve­teli. hogv a székhely mindenkinek komi ven hozzáférhető legyen.Ennek mérlegbe vetésével a megye egy alkalmas székhely iránti szorgos és lelkiismeretes gondoskodást anv- nyival kevésbé mulaszthatja, mivel ha Pelsőcz sem fogad­ható el a közszükségnek megfelelő székhelyül, az ott talál­ható megyeház feletti czélszerü rendelkezés módot nyújthat egy a közkívánatot teljesen kielégítő es czéljának megfelelő székhely megteremtésére.Ez alkalommal nem lehet halgatással mellőzni azou további körülményt, hogy a pelsóczi megyeházban egyes csaladok magántulajdonát képező lakosztályok vaunak, me­lyeket őseink a közügyek iránti önzetlen sót lénves áldo­zatkészséget tanúsított buzgalma létesített s mikhez utó­daiknak törvényes igényük vau.» C_7 *Ezen viszony szoros kapcsolatijai) van a székhely kér­désével és kétségtelen elsiettetés annak kellő megoldása nélkül olv határozat hozatala, melynél fogva azon lakrészek az illető jogosultak beleegyezése nélkül eredeti rendelteté­sétől elvonatnak.Ezek folytán:1. Minthogy a fölebbezett határozat az előadottak kellő megfontolása ós rendezése nélkül hozatott:2. Mivel a Nagy mél tóságu ni. kir: minisztérium azon feltevése, mintha a megyének állandó székhelye nem is lenne s a közgyűlések hol Pelsőczöu, hol Rimaszombatbantartatnának, tévedésen alapul.3. Minthogy a megyének 1871-ik évben hozott vég­zése szerint az állandó székhelyre nézve felsőbb jóváhagyást nyert határozata van s ennélfogva nem is feltételezhető, hogv a nem változott viszonyok daczára, annak megváltó/.- tatását maga a kormány kívánta előidézni.4. Minthogy ez ügvheu szavazat általi eldöntés és majorizálásnak egyáltalában, különösen pedig olyannak, Ind a tisztikar nem csak szavazatával hanem az illetőkre gya­korolt befolyásával a többséget teremtette, helve nem lehet:f>. Mivel az állandó választmány véleményében a mos­tani állapot fenntartásához helyes indokolás alapján határo­zottan ragaszkodik ;(). Mmthogv a székhelynek Rimaszombatba való tó-r?  * wtele nemcsak nem jár megtakarítással, hanem szemben azon csekély költségekkel, melyeket a pelsóczi megyeház tentartása kivan, a lakosságot a Rimaszombatban a megye szélén meHő/hetlen uj építkezések által, tetemes inegter-hehetéssel fenyegeti; végre7. Mivel meg nem engedhető, hogy a bizottmányi tagok a rimaszombati mostani megyeház szűk terére óss/.e- gyiilekezvén, a terembe vezető szűk lépcső es keskeny to- Ivosó fennállása mellett — támadható veszély idején a legválságosabb helyzetbe sodortassanak :o o »mindezeknél fogva kérjük, miszerint ezen folehbezésünk felterjesztetnék a nagyméhéságu m. kir. belügyminisztérium előtt pedig tisztelettel esedezünk : bogy a sérelmes hatá­rozat feloldása mellett kegyesen elrendelni méltó/.tatnék; miszerint az állandó választmány véleményéhez képest: a köziigvek ellátására szolgáló eddigi állapot. — mind addig inig a megyék országosan végleg reiideztetui lógnak. — fenntartassék-Kelt Rozsnyón, 882. év márczius 3l-én.

(Következnek az aláírások.)

Szerény észrevételek a „Felfolyanioűás“ -ra.Közölj’ük a „R . 11.“ után a kisebbség „felfolyamodá- sát“ a pelsóczi megyegyülés azon határozata ellen, melynek értelmében Rimaszombat Gömörmegye állandó székhelyévé



önök az állandó választmány működéséről szóló jelentést? — 
\agy  azt, hogy Gömörmegye íőpénztárnoka nem mint tiszt­
viselő, hanem mint az alsó sajói csoport megválasztott tagja 
adta he szavazatát a statusqno mellett, mert azokkal tar­
tott. kik bizalmukkal megtisztelték? — A többiek szintén 
követték meggyőződésüket szabadon, mert hála Istennek. 
Gömörmegye tisztikara oly elemekből áll, kiket egy-kettő 
kivételével nemcsak a hivatal, hanem egyéb is szavazati 
joggal ruház tel. A vád második része pedig épenugy illik 
a statusqno mellett szavazattokra, mint a többségre. Mert 
1875—8l-ig bezárólag 27 gvülés tartatott Pelsűczön. S

lett. Nem mulaszthatjuk el azonban, hogy a „felfolyamo- 
dásu-bau felhozott, többnyire tévedésen alapuló bizonyíté­
kokra megjegyzést ne tegyünk, — mert ezekkel szemben az 
igazságnak hallgatni nem lehet, nem szabad.

De mielőtt ezekre részletesen kiterjeszkednénk, lássuk 
csak m e g f e l e l t - e  az e d d i g i  á l l a p o t  a ez él  na k 
me g y e i  és k ö z i g a z g a t á s i  s z e m p o n t b ó l ?

Köztudomású dolog, hogy évenkint 2 rendes gyűlés 
tartatott megyénkben s csak rendkívüli esetekben hivattak 
össze többször a megyei bizottsági tagok. S mi lett ennek 
a következménye? iS» mini egyéb, mint az, hogy oly 
eszmék s elvi kérdések, — melyeket egyes megyék pendítet­
tek meg s megvitatás és pártolás végett (iömörmegyéliez 
átküldőitek, még ha alkotmányunk legéltetőbb gyökereit 
érintek, vagy társadalmi életünknek javítását ezé 1 óztak, meg 
ha széles Magyarország legtöbb törvényhatósága behatóan 
tárgyalta is, nálunk diseussio tárgyát nem képezhették ; — 
mert egy ügyért összehívni a megyegyülést, vándoroltatni 
az egesz tisztikart, megakasztani a közigazgatás rendes 
menetét 3—4 napra csak azért, hogy 20—30 ember a fel­
nid ült ténytől tudomást szeiezzeu, nem lehetett, minek | hol fekszik Pelsücz? talán a többségnek sem lehet bűnül 
azutan az lett a következménye, hogy Gömörmegye csak felróni, ha neki eg\némelyik bizottsági tagot lethameus ál­
tudomásul vette más testvérhatóságok átiratait jó későn, mából felserkenteni sikerült? ° ° °
inéit mig mi a íeiides gyűlések idejét vártuk, addig mások Morász Ágoston és Dusza Lajosra vonatkozólag meg­
dolgoztak es munkálkodtak. Tessék csak végig nézni jegyző- jegyezzük, hogy 1881. nov. 8-áu lettek megválasztva, decz. 
könyveinket, hány atuat vétetett idő után tudomásul, nielv- g-án veriíicaltuttnk csak. igy az ugvanazou év szeptember

hogy mily látogatottak voltak e gyűlések, bizonyítja az, hogy 
csak 4-izben voít jelen 100-nál több bizottsági tag a hivatal­
nokokkal együtt. Jelesül: 1871* jan. 9-én I l i ,  — 1880. ápr. 
20-án 109,— 1880. okt. 7-én 175,— 1881. szept. 15-én 109. 
— A legtöbb gyűlés, mint a jegyzőkönyvek mutatják, 
25—GO bizottsági tagot számlált; sőt 1880. aug. lG-án 1G. 
mond tizenhat szavazat képes ember volt jelen a hivatal­
nokokkal együtt. így, ha önök embereiket ez alkalommal 
összeszedtek, tekintet nélkül arra. hogy tudja-e mindenik,

nek tárgyalása a közügy iránt való Közönyt megtörhette 
volna, es a mely a folyton hidegülö kebleket telmulengette 
volna ?

Bizony-bizony sokszor, de sokszor elkéstünk a dualis- 
ticus állapot uralma a la tt!

havában összeállított és kiuvomatott névsorban egvik neve** * Ovsem fordulhat elő.
íme ilv érveken nyugszik a „felfólvamodás“ minden 

téte le  s igy a többire nem is terjeszkedünk ki. Nem em- 
! lit jiik. hogy azon körülmény, miszerint egyes úri családok kény­

Még tarthatatlanabbnak kell kimondanunk a kettős télének voltak már régen a pelsüczi megyeház köré magán
szckhelvet, ha megfontoljuk, hogy az alispán néhány kizá- lakokat építeni, hol utódaik a gyűlés ideje alatt meg 
lolagos elnöki ügyön kívül, mint hivatalos személy az egész 
törvénvhatóság nevében intézkedik, — s eljárásának ellen­
őrzései nemcsak saját lelkiismerete, hanem a megyebizott-
.sága teljesiti ; legalább ez utóbbinak is teljesíteni kellene *) 
Váljon meg voli-e ez Gömörmegyében ? Betekinthettek-e a 
közigazgatás gépezetébe azok, kiket vagyon, tudományos 
képzettség és közbizalom épen a közigazgatás ellenőreiül 
rendelt ? Megbirálhatták-e az egyes tisztviselők eljárását a 
hivatalos teendőkben? s igy teljesíthették-e azon kötelme­
ket. melyeket önmagukra vállaltak ? Bizonyára nem, s tő­
lük kiváiiui sem lehetett, mert — mint a 28-iki gyűlésen 
hangoztatva volt, csak a legszükségesebb iratok vándoroltak 
a tisztikarral Pelsőezre, melyeket megtekinteni sem volt 
idő, uempedig tanulmányozni.

De ta tliatlannak bizonyult az eddigi állapot a köz­
igazgatás gépezetének megakasztása által is. — l'gyanis 
lehetnek esetek, jöhetnek körülmények, midőn egyes tör­
vény hatóságok vagy maga a kormány gyors intézkedésre 
hívja tel a megyét. A távirat az alispánt hivatalnak szól, 
»le az alispán es főjegyző Pelsűczön van gy ülőstül az egész 
tisztikarral. Kilógja átvenni a táviratot? ki log intézkedni ? 
Talán az a nehány Írnok, ki itthon maradt? vagy talán a 
hajdúk, kik ekkor a semmitnenitevés lágy párnáján nyug­
szanak? Bizony, ha valaki ezeket higgadtan megfontolja, 
nem fogja azt mondani, hogy a m. kir. belügyminiszternek
i. évi 1894. sz. a kelt rendelet« téves informatiouak ki- 
Iolyasa s hogy a pelsüczi gyűlés hebehurgyán, meggon- 
dolatlauul határozott.

Hivatkozik a „íelíolvamodás“ bizonyos „conventio“ra. mely 
1802-beu(?) jött léire a néhai Kishont és Göinör közt. E jegy­
zőkönyvi megállapodás l-só pontja 1. sz. ezt mondja: „Az 
ed»lig u. ti. kishouti kerület (Districtus) ezen egyesült vár­
megyének egy járását (Processusát) tegye, és hogy mind 
a nevezete, mind Határainak emlékezete fentartasson. az 
egyesült vármegye ezentúl ilv aláírással fog élni: (tömör 
és kishout törvéuyesen egyesült vármegye, diákul: Gümör 
et Kishont artieulariter unitus (omitatus stb**)

De mit csinált a megye 1872-ben a kishouti járásnak 
nevével es határaival? Hozzá esatolt egy pár régi gömöri 
falut s elkeresztelte rimaszombati járásnak. Tehát nem a 
conventiot, — mely sohasem létezett, — törte meg. hanem 
a jegyzőkönyvi határozatot az újabb viszonyok figyelembe 
vételével, köz megelégedéssel módosi otta.

1871-ben Pelsücz jelöltetett ki a megye székhelyéül, 
mely sokkal közelebb esik a megye s z é l é h e z  miut Ri­
maszombat. De nem vették akkor figyelembe, hogy a köz­
igazgatási teendők nem „nobile officium' többó, hanem 
oly hivatalos kötelességek, melyek megkívánják, hogy a 
közigazgatás gépezetét alkotó kerekek akként helyeztesse­
nek el, hogy egyik a másikat működésében segítse, gyá- 
molitsa. — Kz okból már 187G-ban a megye közigazgatási 
székhelye Rimaszombat lett. mert e város puszta „önzés­
ből“ keuyelmes s a kivánalmaknak megfelelő díszes épüle­
tet bocsátott még 1801-beu a megye rendelkezésére. — 
■Mely épületre, a mit pedig az elődök. — ha ugyan lehet 
már ekként szólaui, — hálás köszönettel foga»ltuk és ezél- 
szerüuek találtak, az utódok puszta „kegyeletből“ azt mond­
ják, hogy használhatatlan.

Állításuk igazolásául felhozzák : „hogy a gr. András- 
*y Manó ő méltsága, mint főispán elnöklete alatt 18G7-beu 
Rimaszombatba összehívott utolsó közgyűlést a megvoházi 
terem szűk volta s kényelmetlen liozzáíérlietése miatt a 

zsa“ vendéglő nagy termeben kellett megtartani.“ tehát

vonulhassanak, — mi azt bizonyítja, hogy Pelsücz még a gyű­
lések tartására sem volt alkalmatos; mellőzzük, hogy azok, — 
kik két megyeház fentartása mellett emelnek szót, — egy­
nek jókarban tartásától rettegnek; sót elhagyjuk, hogy egyné- 
melvek kimerik mondani, hogv Gomönnugve legdrágább kin- 
cse. levél-, irat-, okmány-és pénztára oly helyen vannak elhe­
lyezve s a megye legelső hivatalnokai oly épületben laknak, 
hol az „összegv ült bizottmáiivi tagok támadható veszély ese- 
tén a legválságosabb helyzetbe sodortatnának/ mert az ily 
állítás „ignotos fallit, notis est »lerisui;“ hanem egyet kér­
dünk azoktól, kik a statusqno inellett harczoltak s a „Fel­
től yamodás“t ..hona tide“ aláírták : Nem gondolkoztak-e azon, 
mi lehet annak oka, hogy mig Gömörmegye 6 országgyűlési 
képviselője közül 4 egyedül a megye érdekeit tartva szem 
előtt, — political pártkülönbség nélkül engedett a belügy- 
niszter czélszerii, sőt szükséges felhívásának; addig a töb­
biek, a kik pedig a kormánynak odafent erős támogatói, — 
miért agitáltak épen a kormány intézkedése ellen ideleut?

— Nos? . . .  Mi gondolkoztunk.

A mai kiállítás.
I. Kiállítók és kiállított tárgyak:

Draskóczy László: 3 fejős tehóo.i 3 bika, egy üsző tinó.
Szentmiklóssv Kálmán: 3 tehén. 2 bika. 1 tinó.* %
Szent miklóssv Sándor G db szarvasmarha.
Dávid Nándor: 3 db szarvasmarha.
Madarassv Lőrinc/.: 1 anva disznó, G malacz.
Baránvi Gusztáv. egv 2 éves. egv 1 éves üsző.• C’s' »- V
Pongrácz Kniest, egy 11 hónapos bikaborju.
Bornemissza Istváu, l bika, G db tenyészkos, 1 kan, 4 db 

egy éves kocza.
Vaílyi Pál. 10 db kos.
Gaszner Gedeon, 1 bika.0
Farkas Abraliám, 1 bika.
Ktihiuka Géza. 10 db kos. egy 9 hónapos svajezi bornyu.
Szentivánvi Miklós. 2 db kos, G anva bárányostól.

•/ T 7 « •/

Fáv Barna, 12 db kos.
•>

Batta Samu: egy 2 éves svajezi bika.
Radvánszky Károly, 1 fehér svajezi. s egy vörös bika. 
Székelv János (Hangonv), 1 db kansertés.
Botion László (Hangonv), 1 db kan.
Erdélyi Szabó János, egv horéletlen kocza kövér sertés.» C7  *
Imre György Osgyán, 1 kétéves magy. bika, 2 db egy 

éves svajezi-üszó.
Szeverényi János, 1 db heréit hízott sertés.
Szakai! Ferencz, i algui bika s két db üsző.
Károly« Sárika, 1 tehén hornyastnl.
Bornemisza László, 1G db kos.
Szoboszlay Ferencz, 1 kan, s két kocza hússertés. 
Okolicsányi Gáspár, 2 »lb rambulet-kos, G anyaju s bárány. 
Samarjay János. G db kan, 20 »lb kos.
Szeleezky Dénes, 2 kan, 4 anvadisznó.
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Guba Viktor, 1 »lb. tehén bornyassal.
Szóllősv István, 1 db m. telién.
Szojka János. 2 db szénagyüjtő. I db rögtörő henger, 1 
pár vidaesekc. egy db kézicséplö, 1 db hármas eke s egy 

Hovvard-féle borona.
Lukács János Radnót. Baker-íéle ros a, 1 vasborona s 1 

vaseke boronával.
Fehér Miklós. 1 konkolyozó, 1 lógereblye, 1 rosta és egy 

Hets-féle daráló.
Umbráth és társa, 2 »lb kézi-cséplőgép, 1 lóerejü járgány­ok  helyen, melyhez csak egy 175 cm. széles lépcső vezet Im bráth

s 2 négyszög ölnél jóval kisebb a megyeház nagy termő- cséplőgép. 1 egyetemes tisztitó-rosta, 3 db szecskavágó 2
uél;
egyike 154, másika 195 cm. széles.

mig ehez két kényelmes lépcső visz, melynek
• I » * 1. I t i* * i ni * ■ *

nézni és felmérni ?! . . .
8 hogy mindezek daczára a gyűlés nem a megyehá­

zán volt, oka az, hogy a nagytermet akkor J padoz- 
ták, a többi termekben pedig a feuteinlitett főispán ur tar­
totta a szokásos fóispáui ebédet. — '  ag.V talán tévedünk ?

Beszél ezután a „Felfolyamodás“ hivatalos pressióróL. 
különvonatról. melyen „oly megyei bizottsági tagok vitettek 
tömegesen Pclsüczre. kiknek legnagyobb része az alkot- 
mátív visszaállítása óta a közgvüiésbeu soha részt nem 
vett.“

A mi az elsőt illeti, merő ráfogás. Mert hogyan le­
hetne azon tisztikart korteskedéssel vádolni, melynek egvik 
vezértagja, — bár a múlt és jelen Ki maszombathoz köti, — 
oly fényes jelét adta annak, hogy ő és társai a pártérde­
keken felülemelkedni tudnak és akarnak ? Vagy feledték

Tessék csak meg- Gutjahr és Müller, 2 triói* 8 egy db rosta.
Kühne: egy 11 és 13 Hungária sorvető gép, egy két ló­
erejü járgány-cséplőkészlet, 1 konkolyválssztó szeleiével és 

rögtisztitóval. ugyanez szeleié nélkül zabválasztásra, 
u. a konkoly választásra, u. a liliputi I-só, u, a liliputi 
Il ik. Egy osztályozó henger, l Backer-féle szeleié 
rosta. 1 mosonyi rosta, mosonyi szeleló-rosta. 1 ame­
rikai szénagyüjtő, 1 db töltögető eke, 1 más töltö­
gető és kapáló eke, 1 lókapa.

Miklóssv József. 1 eke. aczélv illa. aczélkapa és aczélgereblye. 
Stolez Márton, 1 cséplőgép, 3 db szecskavágó, 1 Backer- 

fóle rosta.
2. Jutalmak : a ) T e n y é s z  a p a - á l l a t o k r a ,  (két éve­

sek): l-só aranv elismerő oklevél, 2. 3. 4—4 db 10 fran-

*) Vagry talán erre való ai  állandó választmány ? Ha ez elég. 
akkor . . . .  > Szerk.

) Î ásd UOU. okt. 10-én tartott megyei gyűlés jegyzőkönyvét

cos arany, 4: ezüst oklevél, 5 bronz oklevél, b) Anya  ál  
l a t o k r a  (fejős tehenek): l-só arany oklevél, 2. 3. 3—3 db 
10 francos arany, 4. ezüst oklevél, 5. bronz oklevél, c) 
I sző  t i n ó k :  l-só arany oklevél, 2. 3. 2—2 db 10 fran­
cos arany, 4 ezüst oklevél, 5. bronz oklevél, d) B o r j u k ­
ná l :  1 -só arany oklevél, 2. 3. 1 — 1 db 10 frcos arany.

Szer*. 4. ezüst-, 5 . bronz oklevél. J u h ó k n á l :  l-só arany oklevél,

2. 4 db 10 frcos arany, 3. 4. 3—3 db 10 frcos arany, 
5. G. 2—2 db 10 frcos arany, 7. 1 db 10 frcos arany. 
S e r t é s e k n é l :  1-ső arany oklevél, 2-ik 4 db, 3-ik 3 db, 
4-ik 2 db, 5-ik 1 db 10 francos arany. G é p e k n é l :  l-só 
arany-, 2-ik ezüst-, 3-ik bronz oklevél. Ezeken kiviil a me­
gyei gépészek által készített gépek jutalmazására 10 db 
10 francos aranv tűzetett ki.

Hírek is  vegyesek.
J lc g l i iv ó .  A gömörmegyei művészeti és régészeti 

kiállítás részletes tervezetének megállapítása czéljából. vala­
mint az ezzel kapcsolatban teendő intézkedések a kiállítási 
nagy bizottság egy he hi vasát tevén szükségessé ; tclj*ís tisz­
telettel kérjük föl ezen megyei művészeti és régészeti kiál­
lítás bizottságának tagjait, méltóztassanak a f. évi a p r i l  
hó 17-én — hétfőn — d e. 10 órakor Rimaszombatban a 
megyeházán — a közigazgatási bizottság gyüléstermében —
tartandó tanácskozmányban részt venni. — Rimaszombat%/

1882. április 1. A művészeti és régészeti kiállítás bizottsága 
nevében: Szón  t a g h  Bertalan, alispán. Dr. L ö c h e r e  r 
Tamás jegyző.

— Meghívás. A rimaszombati esíi-ipariskolában, az 
188*/,-ik tanévi zárvizsgák f. évi április hó 23-ik napjának 
délutáni 2 órájától. — a községi iskola tantermeiben fog­
nak megtartatni, melyre a m. t. érdeklődő közönséget tisz­
telettel meghívja az igazgatóság.

Hibaigazítás. Lapunk múlt számában közhitt rozsnyói 
levél 2-ik kikezdés 9-ik sorában „gigájukban“ helyett 
„ pipájuk ban “ o I vasa ndó.

Esküvő. S e r é n y i  Margit grófnőt e héten vezeti ol­
tárhoz báró G e y m ü l l e r  Rudolf csehképvkeló.

Hymen hírek. S z a b ó  Emmát, dr. Szabó Mihály ri­
maszombati takarékpénztári igazgató és gynin. pénzUiruok 
kedves és bájos leányát eljegyezte ifj. B a d i n y i  G y u l a  
ügyvéd. — S c h e f f e r  Berta k. a. Rozsnvón jegvet váltott 
Barna Mór nadahulai birtokossal. — T í m á r  Istv í rima- 
szombati elemi tanító M o l n á r  Mariskával váltott jegyet 
Nyitráról. — Rimabrézóu pedig W e i s z  Emmák,  asszonyt 
eljegyezte K i g y o s y  Ignác/., balassagyarmati polgári-iskolai 
tanító. — S z a b ó  József rimaszombati tlkkvi liivataluok 
Bi kk i  Irma k. asszonyt jegyezte el.

Halálozás. Palóczy Abraliám tornallyai kir. járásbiró 
f. hó 13-án élete 59-ik évében elhunyt. Buzgó hivatalnok,

• ü r

közkedveltségii férfiú, valódi barát szállt benne a sírba. — 
Halálát özvegye: Bodó Mária, testvére: Anna, számos ro­
kon, jó barát és tiszttárs gyászolja. Legyen álma csendes!

Áthelyezés. A megyénkben előnyösen ismert Pokay 
ezredes Losonczról Kassára helyeztetett át.

Kinevezés. F u t  e u e r  Mihály rimaszombati r. katli. 
s. lelkész péterfalvi plebánussá lett kinevezve.

Kuhinka Géza Kokován, hol Eöry színtársulata tart 
előadásokat. 45 jegyet osztott szét a nép közt f. hó 9-ikén, 
miért a község bírája m a g y a r n y e l v e n  mondott kö­
szönetét.

Ráth György az országos könyvkiállitás elnöke, kö­
szönő iratot intézett a rimaszombati egyesült prot. gymna­
sium igazgatóságához, a kishonti és gömöri esperosségek 
elnökeihez azért, hogy ritka müvekkel vettek részt a kiál­
lításban ; egyszersmind a „Kiállítási kalauz“ egy-egy pél­
dányát is megküldötte.

A rimaszombati dalárda a f. évben aug. 1G—20-ik 
napján Dcbreczenbeu tartandó „Dalár ünnepélyen“ részt 
fog venni.

Rozsnyón f. hó 10-én a „Noegylet“ fényes bált ren- 
ilezett a boszniai sebesültek javára. E bál, mint mindeá 
jótékony czélra a testvérvárosban rendezett mulatság, a leg­
kedélyesebb volt. Elismerés illeti a rendezőség minden tag­
ját, de a teljes sikerért a megillető koszom a háziasszonyé, 
S c h l o s s e r  A I b e r t n é ő nagyságúé, ki szeretetteljes mo- 
dora, mindenkire kiterjeszkedő figyelme által a mulatság 
lelke volt. Szünóra alatt buffet-t rendeztek, hol a tánezban 
felhevült, kipirult arczu hölgyek ámlgatták, — a mi ily 
alkalommal rendkívüli, — jó o l c s ó n  a hűsítő szereket. 
A jelenlevők közül felemlíti levelezőnk: Özv. Mariássv Kál- 
mánnét, Marko S-nét, Rombauer K-nét, özv. Feledy Ferencz- 
nét. Radvánszky Károlvnét és leánvát, Smied Erzsikét, Ra- 
gálvi Margitot, Feymaon Juliskát, R menyik nővéreket 
Dobsináról. Stech Ilkát. Stymmel és Wéber nővéreket. Juszt
Jolánt, Czékus Erzsikét. Tavasy és Scheffer nővéreket stb.
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Másnap Rácz János röktönzütt zeneestélyt átlőtt, melyben 
nem sok, de válogatott közönség vett részt, gyönyörködve 
a bűvös-bájos zenében, mely a rimaszombatiakat annyiszor 
megrikatja, vagy elragadja.

A tornallyai m. kir. adóhivatal f. év* julius elsején 
kezdi meg újból hivatalos működését. Ez által a tornallyai 
járás egy nagy óhajtása megy teljesedésbe.

Pádárban f. hó 11 -én az olvasó- és gazdakör 10 kinyi 
belépti díj mellett szavalati és dalünnepélyt rendezett, mely 
a kör javára 8 frtot jövedelmezett, (’»közöljük a kezdemé­
nyező s a kör élén álló férfiakat. Mig népünknek nemes 
szórakozásra alkalmat nem nyújtanak az érdekeltek, ne cso­
dálkozzanak. hogy csak korcsmában pálinka mellett szeret, 
mulatni. Ajánljuk Pádár, Simonyi, Feled, Pálfala. Szutor, 
Horka példáját követésre mindazon községeinknek, hol a 
nép anyagi és szellemi érdekeit előmozdító társulás még, 
eddig nem verhetett gyökeret.

Templom rablás. F. hó 14-ikén virra»lóra a helybeli 
izr. templomot ismeretlen tettes feltörte, véső és harapó­
fogó segélyével a falba beépített perzselvt kihúzta s annak 
7* év óta összegyűlt tartalmát. 2 kr. kivételével, melyet 
elejtett, s az u. n. „Jad“-ot elrabolta. A kárt 80— 100 írtra 
teszik. Szerencse, hogy a többi igen értékes tárgyak kike­
rülték a szentségtől»”» figyelmét.

A nyári kaszinó husvét ünnepére már be lön ren­
dezve; de bizony senkinek sem volt kedve esőben, szélben 
élvezni a tavasz örömeit. így hát csak maradtunk téli pa­
lotánkban — fütözni és skrablvázui. A lövészek ugyan• »_

nagypénteken megpróbálták, nem fagvott-e be a puska csöve?
Rejtélyes eset. Múlt hóban Feleden egy kis leányt 

találtak a temetőben, kit állítása szerint az anyja a fővá­
rosból hozott vasúton s azzal az ijesztéssel, l̂ogv megöli 
ha nem hallgat, ott hagyta a temetőben. A gyermek azóta 
Feleden volt elhelyezve, s az ottani szolgabiró előtt bor­
zasztó dolgokról beszélt, de sokszor olv hihetetleuségeket 
is, hogy gyakran azt hitték róla, mikép elméjében meg 
van zavarodva. A nyomozás azonban megindittatott, de 
sikertelen, mert nem tudtak az anya nyomára akadni: mig 
a múlt vasárnap Losonczon maga nem jelentkezett. Losoncz­
ról őrizet alatt Feledre hozták, . s;> mbesitették a kisleány-



nyal, kit f> gyermekének ismert el, s mint mondja azért 
jelentkezett, mert az újságból olvasta, hogy keresik. A biró 
azon kérdésére, miért hagyta el gyermekét, nem akar fe­
lelni, s általában minden vallomást megtagad. A gyermek 
szintén félve ismerte meg, hogy anyja. Az esetet kapcso­
latba hozzák valamely a fővárosban elkövetett nagyobb 
büuténvnyel. A vizsgálat szigorúan folytattatik.

Palieska Zsuzsanna ottani fiatal leányra esett, ki elfogatván 
bevallotta, hogy a gyermek övé, de mivel halva született 
elásta. Álszemérem áldozata lott-e a kicsike, vagy nem? a 
bonczolás fogja kideríteni.

Üst — füst. A közelebbi rimaszombati vásárban üstre 
alkudozott a ratkói ember egy rézművesnél. Megtörténvén 
az egyezség, a vevő egy uj ötöst ad a majsternek át. Ez

Boldog ünnepeket kívánok! Vendéget vártak a Tom- öt darab egyest ad vissza. Csak akkor vette észre a bol-
pa-utezán egy háznál husvét ünnepére. Szokás szerint lön 
nagy készülődés. Héles. rétes, kalács megsült, az elmarad­
hatatlan sódar meglőtt. Hogy kihűljön, meg — no hát

dogtalan, hogy nem tizes az ötös, mikor a ratkói ember­
nek bottal üthette nyomát.

Uj vasút. Kitűnő dohány, tartós és Ízletes gyümölcs-iitiKiiiuu ouuui i w g f  uiuuíjvii, | UJ 1 0 9 U(. IY1VUIJW U'SIltllI > • i r t inn  l/dülCl gfUlllwitü-
miért nem mondanék m eg — hogy a szomszédok is tud- termeléséről eddig is ismert volt Csetnek völgye. Nagy, I.. • ■ - I " 1 » I » _ ___ •__ L . . .  , °  # . / . • i . t i iják. miért nem köznapi dolog a vendéglátás, a serény házi­
asszony kitette a két sódart az utczai ablakba. Annyi gond 
mellett aztán nem csoda, ha az illatos sódar az éjjelre is 
h ű l n i  maradt. De hát reggelre a gondos nő maga is e 1- 
li ült.  midőn a két sódar h ü lt h e l y é n  két malitiosus pa- 
pirszeletet talált ezen felirattal: „Holdog ünnepeket kívánok!u

Nagy hideg. Megyénk felső vidékén nagy havazás s 
oly erős fagy volt april 5-én, hogy egy — Sumjáezról Tel- 
gárt felé ballagott — utkaparó az útfélen fagyott meg.

terjedelmű papír-, vas. réz- és faipara olv forgalmat idézett 
elő, minőt más völgyben alig találni. A pelsöczi vasúti állo­
más távolsága azonban lényegesen gátolta a termelés foko­
zását a magas fuvarbér miatt. Mint bennünket onnan érte­
sítenek, rövid idő múlva ezeu akadály is megszűnik, mert 
Pokorny J. vállalkozó egy a pelsöczi állomástól a nagy- 
szlabosi, most már a maszni kői volt teleppel tetemesen bő­
vített papírgyárig tervezett keskeny vágánya vasút előmun­
kálatainak eszközlésére az engedélyt már meg is kapta.

A 1  I  •  I .  I  •  |  M  I  •M  .  ft k ^  « A .  .  B I a ft .  _  ■ a m  .  A. .  .  A  .  . .  I . . . , .  .  A I .  A. I « ■ . .  .  A  *. ‘—a —a a a _a a  ft a aa a .  a _ a A A a
__ KJ ft KJ f • ■ w  ■Tűz. Klenóczon f. hó 5 én száudékos gyújtás követ- Óhajtjuk, hogy a tervet a kivitel is kövesse s ne heverjen 

keztébeu tűz ütött ki, mely 9 házat, több csűrt és mellék- 
épületet elhamvasztott. Az állítólagos gyújtót Figuli Mihály 
ottani lakost el is fogták, ki az említett napon állítólag fe­
lesége által nadragulyával megmérgeztetvéu teljesen ma- 
gáukivüli állapotban volt, s kit a felbőszült nép bosszújától 
alig volt képes az elöljáróság megmenteni. A kár, melyet 
11 gazda szenvedett, 4024 írtra rúg.

Talált gyermekhulla. Hacsaván f. hó 12-én egy trá­
gya-dombon, mit az ebek szétkapartak, egy kisgyerek-hul­
lát találtak, mely több nap óta heverhetett ott. A gyanú

az a fiókban, mint a tiszolez-vashegyi vasút, mely úgy lát­
szik — a kötélvasut miatt elejtetett. holott az eredeti terv : 
megtartása a Muránv- és Gara in völgyek iparát is felsegí­
tette volna. Hisszük, hogy az érdekelt körök nem engedik 
ezen fontos ügyet elaltatni.

Mennyit kell az embernek enni s inni ? Mayer Miksa, 
az oktató tolláról ismert népiró „A boldogság utjáu-ban; 
erre igy felel: orvosi tapasztalások kiderítették, hogy a z : 
egészséges ember rendesen l j 20 annyit eszik s iszik napon­
kint a mennyit testi súlya tesz. Súlya pedig 100— 140 font

közt lévén, 5— 7 font étel-iial (összesen) egy nap untig 
elég. De még ebből is c‘ak egy font legyen hús, kenyér 
vagy más szilárd étel. Az emberek egyátalában többet esz­
nek, mint a mennyire szükségük van, hogy életüket s egész­
ségüket fentartsák. Hazánk lakossága a torkosság hírében 
áll s e vád nem alaptalan. Honfitársaink elfelejtik, hogy 
minden krajezárt, melyet a fölösleges étkezésre elköltenek, 
saját zsebükből fogják* ki. Innen van a sok szegény ember. 
Más országokban hol mértékletesebben élnek, a nép sokkal 
vagyonosabb é* koldust a nevéről is alig ismernek.

Az éneklés befolyása a mellre. Az énekesek mell­
ürege — úgymond Monasein orvostanár, ki kétszáznál több 
énekest vizsgált meg — átlag nagyobb, mint a uem éne­
keseké s a korral növekszik, de az iszákosáig a növést 
gátolja. Szintúgy növekvöleg nagyobb a tüdő ereje is. Torok­
bajok gyakran fordulnak elő náluk, de légcső- és hörüg- 
hurut ritkán. Tüdővészben alig halnak el, de a vesebajok 
gyakoriak még azoknál is. kik nem iszákosak. A mellbe­
tegekre nézve az ének jó gyógyszer, kivált a szabad leve­
gőn: de zárt helyen, poros és füstös légkörben époly ártal­
mas. Ezért kell. hogy az iskolatermek gyakran szellőztes­
senek s az énektanítás csak szellőzött helyiségben tartassanak.

Szerkesztői Üzenetek,
R. Q. Á rvaváralja. Magánlevél ment. Várjuk a i  elhatározást.
D M. Mihelyt lehet.
D r. B. I. Budapest Levél ment.
T ö b b ekn ek . Szűkén vagyunk tér dolgában, /ért <sak a j .v •#

szám hozza.
— m L. —  N. R. Az agent provocateur szerepére nem  valalkoz- 

hatunk.

Felelős szerkesztő s laptulajdonos: Pető Pombtzki Pál.

HI RDETÉSEK.
A gömörmegyei nép- és iparbank

a törlesztési kölcsön ügyében folyó 1882. év április hó
10-én d. e. 10 órakor, Rimaszombatban a „Három Rózsa“ 
vendéglő nasrv termébeni. •

rendkívüli közgyűlést
tartami, melyre a t. ez. részvényes tagokat tisztelettel meg

férti-ruha készítő
Rimaszombat, Temető-utcza 4. sz. I. emelet.

*

hívja. Rimaszombat, 1882. április 3.
Az igazgatóság.

( / l e l  nyilas.

Van szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, hogy 
a tavasz közeledtével

férti-ruha raktáramat
a legújabb divatu kelmékkel gazdagon felszereltem. Fgyanott kész öltözékek 
a következő bámulatos olcsó árakon nagy választékban folyton kaphatók:

1. Egy férfi n ad rág ......................................3— 10 fiiig.
2. Egy egész férfi ö ltö ze t........................... 10—35 írtig.
3. Egy férfi fe lö ltő ..................................... 10—25 frtig.
4. Egy kis g y erm ek ö ltö ze t..................... 3— 8 frtig.
5. Egv nagyobb gverrneköltözet. . . .  6— 12 frtig.

Midőn ezt tudatni szerencsém van. a n. é. közönség szives pártfo-

Alóliróttak a t. ez. közönséget értesítjük miszerint a

Dapsy József ur
vegyes kereskedését átvettük és azt újonnan berendezve

H o s e l i t z  t e s t v é r e k
váltótörvéuyszékileg bejegyzett ezég alatt vezetni fogjuk.

Szilárd akaratunk: az első kézből vásárolt üzleti czikkeinket, kellő vá­
lasztékban és minden igénynek megfelelőig, mindig készletben tartani, s jó 
minőségű áruinkat a legmérsékeltebb áron kiszolgáltatni, valamint dusválasz- 
téku gyapjúszöveteinkből férti öltönyök elkészíttetését a legújabb divat szerint 
is elvállalni készek vagyunk.

Ezen elhatározásunk azon kellemes reménnyel biztat, hogy mélyen tisz- 
telt vevőink ugyanazon bizalommal és megelégedéssel fognak bennünket 
megajándékozni, a melyben elődünket részesíteni kegyesek valának; ezt kiér­
demelni legfőbb törekvésünk leend.

Becses pártfogásába ajánlva magunkat, maradunk kiváló tisztelettel 
Ki mászom bat, 1882. márczius 30.

Hozelitz testvérek.

gását kikérve. Maradtam

Kimaszombat, 1S82. márczius 18.
kész szolgájuk

3 Majorossy Rudolf. íértí szabó.

I s p á n .
Méltóságos gróf Serényi László ur putrioki uradalmában, egy ispán!

állomás, egy gyakorlatilag képzett nős egyénnel leeml betöltendő; — kik ez^n 
állomást elnyerni óhajtják, kellően felszerelt folyamodásukat CzabaJay Kál­
mán jószágigazgató úrhoz küldjék Putnokra, — ki is a magokat személyesen 
bemutatóknak, netalán kivántató felvilágosítást ad. 1

a

&

Orvosi bizonylatok

a  H A K C r l T  g y ó g y f o r r á s r ó l .
Előnyös tulajdonság» valamennyi szikeleges vizek között, — vegyi alkatrészeinek szerencsés összetétele.

— kevés szabad, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
l>r. Korányi Frigyes egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gvomornyák- 

hártyáinak hurutos bántál mainál. A Seltersi- Redeini-, Vichy- stb. vizektől különbözik * csekélyebb 
szabadszénsav tartalmánál fogva s azért vérzések lehetőségénél vagy a hol a vérkeringési szervek 
izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött előnnyel bir.

Dr. Gebhurdt Lajos egyetemi tanár. Rókus-kórház igazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyult a légző-, 
emésztő- és vizelószervek hurutos bántalmainál oly annyira, hogy jelenleg rokonalkatu más ásvánvvi/ 
kórházunkban alig rendeltetik, — csekély szabad szénsav tartalmánál togva oly esetekben is sikerésau 
alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, Giesshübli-, Gleichenbergi vizeknek használata határozottan káros volna.

Dr. Navratil Imre egyetemi tanar. Ton-k-, gége-, légcső- és bőrbetegségben igen jó, kiváló hatást pedgi 
akkor gyakorolt, ha az említett szervek bantalmánal rokon természetű gyomorbaj volt jelen.

Dr. Poór Imre egyetemi tanár. Gége-, tüdők-, gyomor-, vizhól ag idült hurutját szintúgy oszlatja, mint 
a Seltersi-, Gleichenbergi-, Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel isszák s hogy sem' hévévé, 
sem belélegezve, a f ejl>en vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást.

l>r. Kétly Károly egyetemi tanár. Légző, emésztőszervek hurutos bantslmainál jó eredménnyel alka­
lmaztam. Seltersi-. Gleichenbergi, Giessbühli vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel bir.

I>r. Harbás József Rókus-kórházi főorvos. Légcső-, emésztő- s vizelószervek hurutos bántalmainál bátrán 
versenvez a külföldi szikéleges ásványvizekkel.

Dr. Bamberger Henrik egyetemi tanár, udvari tanácsos. Légző-, emésztő-szervek idült hurutjainál tapasz­
talt eredmény bizonyítja, hogy gyógvhatásban teljesen, azonos a Seltersi-. Giessbühli- és Vichy vizekkel

Dr. Duehek András egyetemi tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes izénél fogva ajánló a lég/.ö- 
és emésztő-szervek kórállapotainál.

f / C  Hamisítások és szándékos felrcvezetések elkerülése tekintetéből kérjük a tekintetes orvosi k*rt.
úgy a t. ez. közönséget, hogy az eddig használt „Luhi“ név mellőzésével ezentúl csak a ..Margit gvóirv-
fo rrá s“  elnevezést használják. 99 *

B orral  h a sz n á lv a  a legegéMzaégeftrbl» é* legkellem esebb ital.

12 Dr. Karlovszky utódai a „Margit gyógyforrás“ igazgatósága.
Főraktár: Rimaszombatban Kern Adolf ur kereskedésében.

K i a d ó  b i r t o k .
Felsó-Yály és Bikkszög határaiban mintogy 160 holdat 

(1600 négyszögölet) tevő tagositott birtok, kitűnő legelő és 
tölgyes erdővel, mely talpfáknak (slipper) igen alkalmatos ; 
úgyszintén Otrokocs község határában 190 hold (1600 négy­
szögöl) tagositott birtok, kitűnő rétekkel stb. és a fentneve- 
zett birtokokhoz tartozó kisebb kir. haszonvételek, — gazda­
sági felszereléssel vagy a nélkül — együttesen, vagy külön-külön 
is, igen előnyös fizetési feltételek mellett eladók.

Bővebb értesítés nyerhető Stíteö István ügyvédnél Pi­
maszom bat ban. 5— 6
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V é t e le  é §  e la d a s a
mindennemű

5

állampapírok, sorsjegyek, értékpapírok, részvények, elsőbbségi 
kötvények, érezpénzek stb., váltó-kiirás külföldi piaezokru.

I G F K V Í W I l i  MIVDKV H ÍZÁ SH O Z.
Megbízások eszközlése a budapesti és bécsi tőzsdéken.

Tökeellielyezésre ktlWnüsen ajánlja az alólirt váltó-üzlet

a pesti magy. kereskedelmi bank 5°0-os zálogleveleit
• i . * L t a/.«»n előnyt Í9 nyújtják, hogy a jelenlegi árfolyam szerint,
ha ki is huzatnak, veszteseget nem eredményeznek, és napi árfolyamon adatnak el.

A pesti magyar kereskedelmi bank váltó-üzlete
Budapest, Dorottya-titeza 1. sz. (sajá* ház.)

Nyomatja és kiadja Itábely 3liklós. Kimaszombat, 1882. (Losonezi-uteza 24. szám).


